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עְת1ָּ הֲיָדַ֗
conoscere
H3045

עֵת֭
tempo
H6256

לֶדֶ֣ת
generare
H3205

יַעֲלֵי־
il–monte–goats–di
H3277

סָלַ֑ע
roccia
H5553

חֹלֵ֖ל
tremare

אַיָּל֣וֹת
il–deer
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
custodire
H8104

Sai tu quando le capre selvagge delle rocce figliano? Hai tu osservato quando le cerve partoriscono?

ר2 תִּסְפֹּ֣
contare

ים יְרָחִ֣
il–months
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
riempire
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
e–conoscere
H3045

עֵת֣
tempo
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
generare–loro
H3205

Conti tu i mesi della lor pregnanza e sai tu il momento in cui debbono sgravarsi?

כְרַעְנָה3 תִּ֭
essi–crouch
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
bambino–loro
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
essi–bring–forth
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
loro–fatica–pains–loro

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
mandare
H7971

S’accosciano, fanno i lor piccini, e son tosto liberate dalle loro doglie;

יַחְלְמ֣ו4ּ
become–forte

בְנֵ֭יהֶם
figlio–loro

יִרְבּ֣וּ
moltiplicare

ר בַבָּ֑
nel–in–il–open–field

יָצְ֝א֗וּ
uscire
H3318

וְלאֹ־
e–non
H3808

בוּ שָׁ֥
tornare
H7725

מוֹ׃ לָֽ
a–loro

i lor piccini si fanno forti, crescono all’aperto, se ne vanno, e non tornan più alle madri.

י־5 מִֽ
chi
H4310

ח שִׁלַּ֣
mandare
H7971

רֶא פֶּ֣
asino–selvatico
H6501

י חָפְשִׁ֑
free
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
e–e–il–bonds–di
H4147

ר֗וֹד עָ֝
il–wild–donkey
H6171

י מִ֣
chi
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
aprire

Chi manda libero l’onàgro, e chi scioglie i legami all’asino salvatico,

אֲשֶׁר־6
che

מְתִּי שַׂ֣
porre

עֲרָבָה֣
il–wilderness
H6160

בֵית֑וֹ
casa–suo

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
e–dimora–suo
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
il–salt–terra
H4420

al quale ho dato per dimora il deserto, e la terra salata per abitazione?

יִשְׂ֭חַק7
ridere
H7832

לַהֲמ֣וֹן
per–a–il–tumult–di

קִרְיָה֑
città
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
il–shouts–di
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
il–driver
H5065

א ֹ֣ ל
non
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
udire
H8085

Egli si beffa del frastuono della città, e non ode grida di padrone.

יְת֣וּר8
esso–explores
H3491

ים הָרִ֣
monte
H2022

מִרְעֵה֑וּ
its–pasture–suo
H4829

וְאַחַ֖ר
e–dopo

כָּל־
tutto
H3605

יָר֣וֹק
green–thing
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
esso–searches
H1875

Batte le montagne della sua pastura, e va in traccia d’ogni filo di verde.

ֹ֣אבֶה9 הֲי
acconsentire
H0014

ים   רֵּ֣
bufalo
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
servire–tuo
H5647

אִם־
se

ין יָלִ֝֗
passare–la–notte

עַל־
su

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
tuo–feeding–trough–tuo
H0018

Il bufalo vorrà egli servirti o passar la notte presso alla tua mangiatoia?
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תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
can–voi–bind
H7194

ים רֵ֭
bufalo
H7214

בְּתֶ֣לֶם
in–in–il–furrow
H8525

עֲבֹת֑וֹ
catena–suo
H5688

אִם־
se

ד יְשַׂדֵּ֖
will–esso–harrow
H7702

ים עֲמָקִ֣
il–valleys
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
dopo–tuo

Legherai tu il bufalo con una corda perché faccia il solco? erpicherà egli le valli dietro a te?

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
confidare
H0982

בּ֭וֹ
in–esso

כִּי־
che

רַ֣ב
molto

כֹּח֑וֹ
forza–suo

וְתַעֲזֹ֖ב
e–abbandonare

אֵלָי֣ו
a–suo
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
tuo–fatica–tuo
H3018

Ti fiderai di lui perché la sua forza è grande? Lascerai a lui il tuo lavoro?

ין12 הֲתַאֲמִ֣
credere
H0539

בּ֭וֹ
in–esso

כִּי־
che

]ישוב[
tornare
H7725

יב( )יָשִׁ֣
tornare
H7725

זַרְעֶךָ֑
seme–tuo
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
e–e–tuo–threshing–floor–tuo
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
raccogliere
H0622

Conterai su lui perché ti porti a casa la raccolta e ti ammonti il grano sull’aia?

כְּנַף־13
ala
H3671

רְנָנִ֥ים
il–ostriches
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
flaps–joyously
H5965

אִם־
se

ה בְרָ֗ אֶ֝
il–pinion–di
H0084

ה חֲסִידָ֥
il–stork
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
e–e–feathers
H5133

Lo struzzo batte allegramente l’ali; ma le penne e le piume di lui son esse pietose?

י־14 כִּֽ
che

תַעֲזֹ֣ב
abbandonare

לָאָרֶ֣ץ
al–terra
H0776

בֵּצֶי֑הָ
sua–eggs–sua
H1000

עַל־ וְֽ
e–su

עָפָ֥ר
polvere
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
ella–warms–loro
H2552

No, poich’egli abbandona sulla terra le proprie uova e le lascia scaldar sopra la sabbia.

וַתִּ֭שְׁכַּח15
e–dimenticare
H7911

כִּי־
che

רֶ֣גֶל
piede
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
may–crush–esso–sua
H2115

וְחַיַּ֖ת
e–vivente

הַשָּׂדֶ֣ה
il–campo

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
may–trample–esso–sua
H1758

Egli dimentica che un piede le potrà schiacciare, e che le bestie dei campi le potran calpestare.

יח16ַ הִקְשִׁ֣
ella–treats–harshly
H7188

בָּנֶי֣הָ
figlio–sua

לְּלאֹ־
per–non
H3808

לָהּ֑
hers

יק לְרִ֖
per–in–vain
H7385

יְגִיעָהּ֣
sua–fatica–sua
H3018

בְּלִי־
senza
H1097

חַד׃ פָֽ
terrore
H6343

Tratta duramente i suoi piccini, quasi non fosser suoi; la sua fatica sarà vana, ma ciò non lo turba,

י־17 כִּֽ
che

הּ הִשָּׁ֣
has–made–forget–sua–sua
H5382

אֱל֣וֹהַּ
Dio
H0433

חָכְמָה֑
sapienza
H2451

וְלאֹ־
e–non
H3808

לַק חָ֥
egli–gave–un–share

הּ לָ֝֗
a–sua

בַּבִּינָֽה׃
nel–intelligenza
H0998

ché Iddio l’ha privato di sapienza, e non gli ha impartito intelligenza.

כָּ֭עֵת18
il–tempo
H6256

בַּמָּר֣וֹם
nel–altezza
H4791

יא תַּמְרִ֑
ella–lifts–herself
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
ridere
H7832

סּ֗וּס לַ֝
al–cavallo

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
e–per–e–a–its–rider–suo
H7392

Ma quando si leva e piglia lo slancio, si beffa del cavallo e di chi lo cavalca.

ן19 הֲתִתֵּ֣
dare
H5414

לַסּ֣וּס
al–cavallo

גְּבוּרָ֑ה
potenza
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
vestire
H3847

צַוָּאר֣וֹ
collo–suo

ה׃ רַעְמָֽ
con–un–mane
H7483

Sei tu che dài al cavallo il coraggio? che gli vesti il collo d’una fremente criniera?
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תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
fare–voi–fare–esso–leap
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
come–il–like–il–locust
H0697

ה֖וֹד
il–majesty–di
H1935

נַחְר֣וֹ
its–snorting–suo

ה׃ אֵימָֽ
è–terror
H0367

Sei tu che lo fai saltar come la locusta? Il fiero suo nitrito incute spavento.

יַחְפְּר֣ו21ּ
essi–paw
H2658

בָ֭עֵמֶק
nel–in–il–valley
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
e–e–esso–rejoices
H7797

חַ בְּכֹ֑
in–forza

א יֵצֵ֝֗
uscire
H3318

לִקְרַאת־
per–a–meet
H7125

נָֽשֶׁק׃
weapons
H5402

Raspa la terra nella valle ed esulta della sua forza; si slancia incontro alle armi.

יִשְׂחַק22֣
ridere
H7832

לְפַ֭חַד
per–terrore
H6343

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יֵחָת֑
esso–è–dismayed
H2865

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

יָשׁ֝֗וּב
tornare
H7725

מִפְּנֵי־
da–faccia
H6440

רֶב׃ חָֽ
spada
H2719

Della paura si ride, non trema, non indietreggia davanti alla spada.

עָלָ֭יו23
su–suo

תִּרְנֶה֣
rattles
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
il–quiver
H0827

לַ֖הַב
il–flash–di
H3851

חֲנִי֣ת
il–spear
H2595

וְכִידֽוֹן׃
e–e–il–javelin
H3591

Gli risuona addosso il turcasso, la folgorante lancia e il dardo.

בְּרַ֣עַש24ׁ
in–con–fierceness
H7494

וְרֹ֭גֶז
e–agitazione
H7267

יְגַמֶּא־
esso–swallows
H1572

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

א־ ֹֽ וְל
e–non
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
credere
H0539

כִּי־
che

ק֥וֹל
voce

ר׃ שׁוֹפָֽ
il–trumpet
H7782

Con fremente furia divora la terra. Non sta più fermo quando suona la tromba.

י25 בְּדֵ֤
in–a–il–blast–di
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
il–trumpet
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
dire
H0559

ח הֶאָ֗
aha
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
e–da–lontano
H7350

יחַ יָרִ֣
esso–smells
H7306

מִלְחָמָה֑
guerra
H4421

עַם רַ֥
il–thunder–di
H7482

רִים שָׂ֝
principe
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
e–e–il–guerra–cry
H8643

Com’ode lo squillo, dice: Aha! e fiuta da lontano la battaglia, la voce tonante dei capi, e il grido di guerra.

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
dal–intelligenza–tuo
H0998

יַֽאֲבֶר־
soars
H0082

נֵץ֑
il–hawk

שׂ יִפְרֹ֖
stendere
H6566

]כנפו[
ala–suo
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
ala–suo
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
per–toward–il–sud
H8486

E’ l’intelligenza tua che allo sparviere fa spiccare il volo e spiegar l’ali verso mezzogiorno?

אִם־27
se

עַל־
su

פִּ֭יךָ
bocca–tuo
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
essere–alto
H1361

נָשֶׁ֑ר
aquila
H5404

י וְכִ֝֗
e–che

ים יָרִ֥
innalzare

קִנּֽוֹ׃
its–nest–suo
H7064

E’ forse al tuo comando che l’aquila si leva in alto e fa il suo nido nei luoghi elevati?

סֶלַ֣ע28
roccia
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
dimorare
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
e–passare–la–notte

ל־ עַֽ
su

שֶׁן־
dente
H8127

לַע סֶ֝֗
roccia
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
e–e–il–stronghold

Abita nelle rocce e vi pernotta; sta sulla punta delle rupi, sulle vette scoscese;
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ם29 מִשָּׁ֥
da–là
H8033

פַר־ חָֽ
esso–spies–fuori
H2658

כֶל אֹ֑
food
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
per–lontano
H7350

עֵינָי֥ו
occhio–suo

יטוּ׃ יַבִּֽ
guardare
H5027

di là spia la preda, e i suoi occhi miran lontano.

]ואפרחו[30
e–[and–its–young]–suo
H0667

יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
e–e–its–young–suo
H0667

יְעַלְעוּ־
drink–su
H5966

דָ֑ם
sangue
H1818

ר וּבַאֲשֶׁ֥
e–in–che

ים לָלִ֗ חֲ֝
il–slain

ם שָׁ֣
là
H8033

הֽוּא׃
quello
H1931

פ
[pause]

I suoi piccini s’abbeveran di sangue, e dove son de’ corpi morti, ivi ella si trova".
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https://biblehub.com/hebrew/667.htm
https://biblehub.com/hebrew/667.htm
https://biblehub.com/hebrew/5966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm

